
Pistol Ammo Boxes - Frankford Arsenal #508,10mm-45 ACP 50 ct.
Ammo Box - Blue (DNR)

See-through plastic ammo boxes make storing and identifying your reloaded
ammunition a snap. Available in two different colors and twelve different sizes
to fit most calibers. Our system allows you to get organized and stay
organized. Our ammo boxes fit a full variety of calibers, many more than the
examples mentioned.

Attributes

Name: Frankford Arsenal #508,10mm-45 ACP 50 ct. Ammo Box - Blue (DNR)
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000362
Mfr. No.: 718498
Cartridge: 45 Auto (ACP),10 mm Auto,40 S&W
Color: Blue
Rounds: 50
Style: Pistol
Delivery weight: 0.953kg
EAN/UPC: 6.61121E+11
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Sicherheitshinweise für Frankford Arsenal Pistol
Ammo Boxes
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. Diese durchsichtigen
KunststoffMunitionsboxen sind ideal für die sichere Lagerung und Identifizierung Ihrer nachgeladenen Munition.
Um sicherzustellen, dass Sie diese Produkte sicher verwenden, haben wir wichtige Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen zusammengestellt, die Sie beachten sollten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Munitionsboxen nur für die vorgesehenen Kaliber verwendet werden: 45 Auto
(ACP), 10 mm Auto und 40 S&amp;W.
Lagern Sie die Munitionsboxen an einem kühlen, trockenen Ort, der vor direkter Sonneneinstrahlung
geschützt ist.
Halten Sie die Munitionsboxen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie die Boxen regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie keine
beschädigten Boxen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Munitionsboxen nur zur Lagerung von Munition und nicht für andere Zwecke.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um die Integrität der Boxen zu
gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass die Boxen ordnungsgemäß verschlossen sind, um ein Herausfallen der Munition zu
verhindern.
Verwenden Sie die Boxen nicht, wenn Sie Anzeichen von Rissen oder anderen Schäden feststellen.
Tragen Sie beim Umgang mit Munition immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Überprüfen Sie die Boxen auf Beschädigungen oder Risse. Stellen Sie sicher, dass die1.
Boxen sauber und trocken sind.
Befüllen: Legen Sie die Munition vorsichtig in die Box, wobei Sie sicherstellen, dass sie nicht überfüllt2.
wird.
Verschließen: Schließen Sie die Box sicher, um ein Herausfallen der Munition zu vermeiden.3.
Lagerung: Lagern Sie die Boxen an einem sicheren Ort, der vor Hitze, Feuchtigkeit und direkter4.
Sonneneinstrahlung geschützt ist.
Transport: Wenn Sie die Boxen transportieren, stellen Sie sicher, dass sie sicher in einem geeigneten5.
Behälter verstaut sind, um ein Verrutschen zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Munitionsboxen gemäß den örtlichen Vorschriften
für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass die Boxen vor der Entsorgung vollständig leer sind.
Informieren Sie sich über spezielle Entsorgungsstellen für gefährliche Abfälle in Ihrer Nähe, falls
erforderlich.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu den Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes kontaktieren Sie bitte den
Hersteller oder besuchen Sie die offizielle Webseite. Achten Sie darauf, dass alle Produkte über einen
EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen verfügen.

Wir hoffen, dass diese Sicherheitsanweisungen Ihnen helfen, Ihre Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes sicher
und effektiv zu nutzen. Denken Sie daran, dass Sicherheit an erster Stelle steht und dass Sie stets die besten
Praktiken befolgen sollten, um Unfälle zu vermeiden.



Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. These seethrough plastic ammo boxes are
designed to help you store and identify your reloaded ammunition with ease. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of the product in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep ammo boxes out of reach of children and unauthorized persons.
Regularly inspect the ammo boxes for any damage or wear that may compromise their safety.
Use only the specified calibers for the ammo boxes to prevent accidents or injuries.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the ammo box is closed securely before storing or transporting.
Avoid overfilling the ammo box to prevent damage and ensure safe handling.
Do not expose the ammo boxes to extreme temperatures or harsh chemicals.
Handle ammunition with care, following all relevant safety procedures.
Keep the ammo boxes away from any source of ignition or flammable materials.

Instructions for Installation and Usage

Choosing the Right Ammo Box:1.

Select the appropriate size and color of the ammo box for your needs.
Confirm that the box is compatible with the calibers you intend to store (45 Auto, 10 mm Auto, 40
S&amp;W).

Loading Ammunition:2.

Open the ammo box by lifting the lid.
Place the ammunition inside the box, ensuring it is organized and not overfilled.
Close the lid securely to protect the contents.

Storing the Ammo Box:3.

Store the ammo box in a designated area that is cool, dry, and secure.
Label the box if necessary for easy identification of contents.

Transportation:4.

When transporting the ammo box, ensure it is secured to prevent movement.
Avoid placing heavy objects on top of the ammo box during transport.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable ammo boxes in accordance with local regulations.



Do not throw ammo boxes in regular household waste. Check for specific disposal guidelines for plastic
materials in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes, please reach out to the
designated EU contact point for safety inquiries.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the Frankford Arsenal Pistol
Ammo Boxes. Thank you for prioritizing safety in your ammunition storage practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Cajas de
Munición Frankford Arsenal
Introducción
Las cajas de munición Frankford Arsenal están diseñadas para almacenar y organizar tu munición recargada de
manera segura y eficiente. Este manual proporciona directrices de seguridad y uso para garantizar que puedas
disfrutar de tu producto de manera responsable y segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las cajas de munición sean adecuadas para el tipo de cartuchos que vas a almacenar.
Mantén las cajas de munición fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona las cajas de munición regularmente para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
No uses las cajas de munición para almacenar otros objetos que no sean cartuchos.
Familiarízate con las leyes y regulaciones locales sobre el almacenamiento de munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Las cajas de munición están diseñadas para ser resistentes, pero un uso inadecuado puede
provocar daños.
Evita el contacto con sustancias químicas que puedan dañar el plástico.

Instrucciones para Evitar Peligros:

No sobrecargues las cajas; asegúrate de que no excedan la capacidad recomendada.
No expongas las cajas a temperaturas extremas o a la luz solar directa durante períodos
prolongados.

Advertencias por Edad o Público Específico:

Este producto no es un juguete. Mantén las cajas de munición fuera del alcance de los niños.
Los menores de edad deben utilizar las cajas de munición solo bajo la supervisión de un adulto
responsable.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca las cajas de munición en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que estén en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de humedad.

Uso:

Abre la caja de munición y coloca los cartuchos de manera ordenada, asegurándote de que estén
bien alineados.
Cierra la caja de munición firmemente después de su uso para evitar que se abra accidentalmente.
Si necesitas transportar las cajas, asegúrate de que estén bien cerradas y aseguradas en tu
vehículo.



Instrucciones de Eliminación
Las cajas de munición que ya no son utilizables deben ser desechadas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de plásticos y productos relacionados con la
munición.
Si es posible, recicla las cajas de munición siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, consulta las
plataformas de contacto y recursos disponibles en tu área.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Utiliza las cajas de munición de Frankford Arsenal de manera
responsable y mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad a través de plataformas oficiales.



Guide de Sécurité pour les Boîtes à Munitions
Frankford Arsenal
Introduction
Merci d'avoir choisi les Boîtes à Munitions Frankford Arsenal. Ces boîtes à munitions en plastique transparent
sont conçues pour t'aider à stocker et identifier tes munitions rechargées facilement. Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sécurisée du produit,
conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Toujours stocker les munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Garder les boîtes à munitions hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspecter régulièrement les boîtes à munitions pour détecter tout dommage ou usure qui pourrait
compromettre leur sécurité.
Utiliser uniquement les calibres spécifiés pour les boîtes à munitions afin d'éviter les accidents ou les
blessures.
Signaler tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
S'assurer que la boîte à munitions est bien fermée avant de la stocker ou de la transporter.
Éviter de trop remplir la boîte à munitions pour prévenir les dommages et garantir une manipulation
sécurisée.
Ne pas exposer les boîtes à munitions à des températures extrêmes ou à des produits chimiques
agressifs.
Manipuler les munitions avec soin, en suivant toutes les procédures de sécurité pertinentes.
Garder les boîtes à munitions éloignées de toute source d'ignition ou de matériaux inflammables.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Choisir la Bonne Boîte à Munitions :1.

Sélectionner la taille et la couleur appropriées de la boîte à munitions selon tes besoins.
Confirmer que la boîte est compatible avec les calibres que tu souhaites stocker (45 Auto, 10 mm
Auto, 40 S&amp;W).

Charger les Munitions :2.

Ouvrir la boîte à munitions en soulevant le couvercle.
Placer les munitions à l'intérieur de la boîte, en veillant à ce qu'elles soient organisées et non
surchargées.
Fermer le couvercle hermétiquement pour protéger le contenu.

Stocker la Boîte à Munitions :3.

Ranger la boîte à munitions dans un endroit désigné qui est frais, sec et sécurisé.
Étiqueter la boîte si nécessaire pour faciliter l'identification de son contenu.

Transport :4.

Lors du transport de la boîte à munitions, s'assurer qu'elle est sécurisée pour éviter tout



mouvement.
Éviter de placer des objets lourds sur le dessus de la boîte à munitions pendant le transport.

Instructions de Mise au Rebut
Jeter toute boîte à munitions endommagée ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les boîtes à munitions dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifier les directives
spécifiques de mise au rebut pour les matériaux plastiques dans ta région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Boîtes à Munitions Frankford Arsenal, n'hésite pas à
contacter le point de contact désigné de l'UE pour les demandes de sécurité.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace des Boîtes à Munitions
Frankford Arsenal. Merci de prioriser la sécurité dans tes pratiques de stockage de munitions.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza delle Scatole per
Munizioni Frankford Arsenal
Introduzione
Grazie per aver scelto le Scatole per Munizioni Frankford Arsenal. Queste scatole per munizioni in plastica
trasparente sono progettate per aiutarti a conservare e identificare facilmente le tue munizioni ricaricate.
Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro del prodotto in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Conserva sempre le munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Tieni le scatole per munizioni fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Ispeziona regolarmente le scatole per munizioni per eventuali danni o usura che potrebbero
compromettere la loro sicurezza.
Utilizza solo i calibri specificati per le scatole per munizioni per prevenire incidenti o lesioni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la scatola per munizioni sia chiusa in modo sicuro prima di conservarla o trasportarla.
Evita di riempire eccessivamente la scatola per munizioni per prevenire danni e garantire una
manipolazione sicura.
Non esporre le scatole per munizioni a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Maneggia le munizioni con cura, seguendo tutte le procedure di sicurezza pertinenti.
Tieni le scatole per munizioni lontano da qualsiasi fonte di accensione o materiali infiammabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Scelta della Scatola per Munizioni:1.

Seleziona la dimensione e il colore appropriati della scatola per munizioni in base alle tue esigenze.
Conferma che la scatola sia compatibile con i calibri che intendi conservare (45 Auto, 10 mm Auto,
40 S&amp;W).

Caricamento delle Munizioni:2.

Apri la scatola per munizioni sollevando il coperchio.
Inserisci le munizioni all'interno della scatola, assicurandoti che siano organizzate e non
sovraccariche.
Chiudi il coperchio in modo sicuro per proteggere il contenuto.

Conservazione della Scatola per Munizioni:3.

Conserva la scatola per munizioni in un'area designata che sia fresca, asciutta e sicura.
Etichetta la scatola se necessario per una facile identificazione del contenuto.

Trasporto:4.

Quando trasporti la scatola per munizioni, assicurati che sia fissata per prevenire movimenti.
Evita di posizionare oggetti pesanti sopra la scatola per munizioni durante il trasporto.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali scatole per munizioni danneggiate o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non gettare le scatole per munizioni nei rifiuti domestici normali. Controlla le linee guida specifiche per lo
smaltimento dei materiali plastici nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le Scatole per Munizioni Frankford Arsenal, ti invitiamo a
contattare il punto di contatto dell'UE designato per le richieste di sicurezza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace delle Scatole per Munizioni
Frankford Arsenal. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche di conservazione delle
munizioni.



Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. Disse gjennomsiktige plastammunisjonsboksene er
designet for å hjelpe deg med å lagre og identifisere din omladede ammunisjon med letthet. Denne guiden gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk av produktet i samsvar med EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Oppbevar alltid ammunisjon på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys.
Hold ammunisjonsboksene utilgjengelige for barn og uautoriserte personer.
Inspiser jevnlig ammunisjonsboksene for eventuelle skader eller slitasje som kan kompromittere
sikkerheten.
Bruk kun de spesifiserte kalibrene for ammunisjonsboksene for å forhindre ulykker eller skader.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at ammunisjonsboksen er lukket sikkert før lagring eller transport.
Unngå å overfylle ammunisjonsboksen for å forhindre skade og sikre trygg håndtering.
Ikke utsett ammunisjonsboksene for ekstreme temperaturer eller aggressive kjemikalier.
Håndter ammunisjon med forsiktighet, og følg alle relevante sikkerhetsprosedyrer.
Hold ammunisjonsboksene borte fra enhver kilde til antenning eller brennbare materialer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Velge riktig ammunisjonsboks:1.

Velg den passende størrelsen og fargen på ammunisjonsboksen for dine behov.
Bekreft at boksen er kompatibel med kalibrene du har tenkt å lagre (45 Auto, 10 mm Auto, 40
S&amp;W).

Laste ammunisjon:2.

Åpne ammunisjonsboksen ved å løfte lokket.
Plasser ammunisjonen inni boksen, og sørg for at den er organisert og ikke overfylt.
Lukk lokket sikkert for å beskytte innholdet.

Lagring av ammunisjonsboksen:3.

Oppbevar ammunisjonsboksen på et bestemt sted som er kjølig, tørt og sikkert.
Merk boksen om nødvendig for enkel identifikasjon av innholdet.

Transport:4.

Når du transporterer ammunisjonsboksen, sørg for at den er sikret for å forhindre bevegelse.
Unngå å plassere tunge gjenstander oppå ammunisjonsboksen under transport.



Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle skadde eller ubrukelige ammunisjonsbokser i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast ammunisjonsbokser i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for spesifikke avfallsretningslinjer for
plastmaterialer i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes, vennligst kontakt det angitte
EUkontaktpunktet for sikkerhetshenvendelser.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av Frankford Arsenal Pistol Ammo
Boxes. Takk for at du prioriterer sikkerhet i dine ammunisjonslagringspraksiser.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełek na
Amunicję Frankford Arsenal
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Pudełek na Amunicję Frankford Arsenal. Nasze produkty zostały zaprojektowane z myślą o
bezpieczeństwie i wygodzie użytkownika. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że pudełka są używane zgodnie z przeznaczeniem i nie są narażone na działanie
ekstremalnych warunków atmosferycznych.
Przechowuj pudełka w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan pudełek, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i transportu amunicji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przechowuj amunicji w pudełkach, które są uszkodzone lub niekompletne.
Nie używaj pudełek do przechowywania innych przedmiotów, które mogą być niebezpieczne lub
łatwopalne.
Upewnij się, że pudełka są zamknięte, gdy nie są używane, aby zapobiec przypadkowemu dostępowi.
Trzymaj pudełka z amunicją poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Otwórz pudełko: Upewnij się, że pudełko jest czyste i suche przed użyciem.1.
Załaduj amunicję: Umieść amunicję w odpowiednich przegródkach, upewniając się, że każda sztuka jest2.
poprawnie umieszczona.
Zamknij pudełko: Po załadunku amunicji, zamknij pudełko, aby zabezpieczyć zawartość.3.
Przechowuj w odpowiednim miejscu: Umieść pudełko w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i4.
nieupoważnionych osób.

Instrukcje Utylizacji
Pudełka, które są uszkodzone lub nie nadają się do dalszego użytku, należy zutylizować zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj pudełek do ognia, ponieważ może to spowodować uwolnienie niebezpiecznych substancji.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji materiałów plastikowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Pudełek na Amunicję Frankford Arsenal, prosimy o
kontakt z lokalnym przedstawicielem lub odwiedzenie naszej strony internetowej.



Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes tuotteen turvallisuusohjeisiin. Nämä ohjeet on laadittu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille.
Säilytä patruunalaatikot lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata paikallisia lakeja ja määräyksiä liittyen patruunoiden ja ampumatarvikkeiden säilyttämiseen ja
käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että patruunalaatikot ovat puhtaita ja kuivia ennen käyttöä.
Älä ylikuormita patruunalaatikkoa. Käytä vain suositeltua määrää patruunoita.
Tarkista, että patruunalaatikko on kunnolla suljettu ennen kuljetusta.
Älä käytä patruunalaatikkoa, jos se on vaurioitunut tai rikki.
Säilytä patruunalaatikot viileässä ja kuivassa paikassa, suojassa auringonvalolta.

Asennus ja käyttöohjeet
Avaa patruunalaatikko vetämällä kansi varovasti auki.
Täytä laatikko patruunoilla, varmistaen, että ne ovat oikein sijoitettu ja että laatikko ei ole ylikuormitettu.
Sulje kansi kunnolla, jotta patruunat pysyvät paikallaan ja suojassa.
Tarkista säännöllisesti, että laatikko on ehjä ja että patruunat ovat hyvässä kunnossa.

Hävitysohjeet
Hävitä tyhjät tai rikkoutuneet patruunalaatikot paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä polta patruunalaatikkoa tai sen sisältöä.
Varmista, että käytetyt patruunat hävitetään turvallisesti ja vastuullisesti.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai tarkista tuotteen mukana
tulevat asiakirjat. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedot.

Kiitos, että valitsit Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal
Pistol Ammo Boxes
Introduktion
Tack för att du har valt Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. Dessa genomskinliga plastammunitionslådor är
designade för att göra lagring och identifiering av din omladdade ammunition enkel och effektiv. För att
säkerställa en säker och korrekt användning av produkten, vänligen följ de säkerhetsinstruktioner och riktlinjer
som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ammunition som är kompatibel med din ammunitionstyp och kaliber.
Förvara ammunition och ammunitionlådor utom räckhåll för barn.
Kontrollera lådorna regelbundet för skador eller sprickor.
Använd endast lådorna för avsett syfte, dvs. för lagring av ammunition.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Säkerställ att lådan är helt stängd innan du flyttar den för att förhindra oavsiktlig öppning.
Undvik att överfylla lådorna för att förhindra skador på lådan och ammunitionen.
Använd handskar vid hantering av ammunition för att undvika kontaminering.
Kontrollera alltid att lådan är ren och torr innan du lägger in ammunition.
Förvara ammunitionlådor på en sval och torr plats för att förlänga livslängden på både lådor och
ammunition.

Instruktioner för installation och användning
Öppna lådan genom att trycka på lådans låsmekanism.1.
Inspektera lådan för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.2.
Lägg i ammunitionen genom att placera den i de avsedda facken. Se till att varje patron är korrekt3.
placerad och att lådan inte är överfull.
Stäng lådan ordentligt för att säkerställa att ammunitionen är skyddad.4.
Förvara lådan på en säker plats, borta från direkt solljus och fukt.5.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte skadade eller trasiga ammunitionlådor i hushållsavfallet.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av plastmaterial.
Återvinn lådor om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller frågor om säkerhet och användning av Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes, vänligen
kontakta din lokala återförsäljare eller besök den officiella webbplatsen för Frankford Arsenal.

Vi tackar för ditt förtroende och önskar dig en säker och effektiv användning av våra produkter.



Návod k bezpečnému používání krabic na náboje
Frankford Arsenal
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali krabice na náboje Frankford Arsenal. Tento návod poskytuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci výrobku. Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument a dodržujte
všechny uvedené pokyny, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a kompletní před použitím.
Používejte krabice pouze k určenému účelu, tedy k uskladnění a organizaci munice.
Uchovávejte krabice na náboje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s náboji dodržujte všechny příslušné bezpečnostní standardy a pokyny pro manipulaci s
municí.
Pravidelně kontrolujte stav krabic a v případě poškození je okamžitě vyměňte.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při plnění krabic na náboje se ujistěte, že jsou umístěny na stabilním a rovném povrchu.
Nikdy neplňte krabice na náboje, pokud jste pod vlivem alkoholu nebo jiných omamných látek.
Používejte ochranné brýle a rukavice, pokud to situace vyžaduje.
Nepoužívejte krabice na náboje, pokud máte pochybnosti o jejich stavu nebo vhodnosti pro daný účel.
Zajistěte, aby byly krabice uzavřeny a správně zajištěny, aby se předešlo nechtěnému otevření.

Pokyny pro instalaci a používání
Otevřete krabici na náboje opatrně, abyste se vyhnuli poškození.1.
Naplňte krabici náboji podle specifikovaných ráží (45 Auto (ACP), 10 mm Auto, 40 S&amp;W).2.
Zajistěte, aby byly náboje umístěny tak, aby nedocházelo k jejich poškození.3.
Uzavřete krabici pevně, aby se zabránilo úniku nábojů.4.
Uložte krabici na náboje na suchém a chladném místě, chráněném před přímým slunečním zářením.5.

Pokyny pro likvidaci
Krabice na náboje by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je krabice poškozená, zlikvidujte ji jako nebezpečný odpad.
Zajistěte, aby se vnitřní obsah krabice likvidoval bezpečným způsobem podle předpisů pro likvidaci
munice.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na místní úřady nebo příslušné orgány.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, včetně čísla modelu a výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich výrobků.
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